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See the notice on TED website

514816-2026 - Kilpailu
Saksa – Jätteenkierrätyspalvelut – Verwertung von Papier, Pappe, Kartonagen (PPK) aus dem 
Gebiet des Landkreises Potsdam-Mittelmark für die Zeit vom 01.01.2027 bis 31.12.2027
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Abfallwirtschaft Potsdam-Mittelmark GmbH - APM GmbH
Sähköposti: diana.grund@apm-niemegk.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys, joka on alueviranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Verwertung von Papier, Pappe, Kartonagen (PPK) aus dem Gebiet des 
Landkreises Potsdam-Mittelmark für die Zeit vom 01.01.2027 bis 31.12.2027
Kuvaus: Verwertung von Papier, Pappe, Kartonagen (PPK) aus dem Gebiet des Landkreises 
Potsdam-Mittelmark für die Zeit vom 01.01.2027 bis 31.12.2027
Menettelyn tunniste: 019f1034-e2d8-40ee-8e4b-e082f91da2be
Sisäinen tunniste: VS 02-2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90514000 Jätteenkierrätyspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90512000 Jätteiden kuljetuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Potsdam-Mittelmark
Postinumero: 14473
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv - Es findet ein europaweites offenes Verfahren gem. § 15 der Verordnung über die 
Vergabe öffentlicher Aufträge (Vergabeverordnung – VgV) statt.
Sovellettava lainsäädäntö rajat ylittävässä yhteishankinnassa: Es wird eine Erklärung zu den 
Verbotstatbeständen nach Art. 5k Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014) in Formular 9 
(Kap. 05 der Vergabeunterlagen) abgefragt.

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/514816-2026
mailto:diana.grund@apm-niemegk.de
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 
Nr. 1 GWB (s. Formular 5): § 129 StGB (Bildung krimineller Vereinigungen) oder § 129b StGB 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 Nr. 1 GWB (s. Formular 5): § 129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen) 
oder § 129b StGB (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Zwingende Ausschlussgründe (s. Formular 5): § 123 Abs. 
1 Nr. 2 GWB : § 89c StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Abs. 2 Nr. 2 StGB zu begehen; § 123 Abs. 1 
Nr. 3 GWB: § 261 StGB (Geldwäsche).
Petos: Zwingende Ausschlussgründe (s. Formular 5): § 123 Abs. 1 Nr. 4 GWB: § 263 StGB 
(Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU oder gegen Haushalte richtet, die 
von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden; § 123 Abs. 1 Nr. 5 GWB: § 264 StGB 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU oder gegen 
Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden.
Korruptio: Zwingende Ausschlussgründe (s. Formular 5): § 123 Abs. 1 Nr. 6 GWB: § 299 StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen); § 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB: § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) oder § 108f des 
Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung); § 123 Abs. 1 Nr. 8 GWB: den §§ 
333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete); § 
123 Abs. 1 Nr. 9 GWB: Art. 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 
Nr. 10 GWB (s. Formular 5): den §§ 232, 232a Abs. 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 Nr. 1 liegt vor, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige gerichts- 
oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder der öffentliche 
Auftraggeber nach Nr. 2 auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach 
Nr. 1 nachweisen kann. Dies gilt nicht, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder es sich zur Zahlung der 
Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und 
Strafzuschlägen verpflichtet hat (s. Formular 5). Auf die Regelung des § 123 Abs. 5 GWB wird 
Bezug genommen.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 liegt vor, wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist 
und dies durch eine rechtskräftige gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder der öffentliche Auftraggeber nach Nr. 2 auf sonstige geeignete Weise 
die Verletzung einer Verpflichtung nach Nr. 1 nachweisen kann. Dies gilt nicht, wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung 
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vorgenommen oder es sich zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur 
Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat (s. 
Formular 5). Auf die Regelung des § 123 Abs. 5 GWB wird Bezug genommen.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Fakultativer Ausschlussgrund 
(unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer 
Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Nachweislicher Verstoß gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen (s. Formular 6).
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Fakultativer Ausschlussgrund 
(unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer 
Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Nachweislicher Verstoß gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen (s. Formular 6).
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Fakultativer Ausschlussgrund (unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer 
Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Nachweislicher Verstoß gegen geltende 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen (s. Formular 6).
Maksukyvyttömyys: Fakultativer Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB: Zahlungsunfähigkeit des Unternehmens (s. Formular 6).
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Fakultativer Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Beantragung oder Eröffnung eines Insolvenzverfahrens über das 
Vermögen des Unternehmens (s. Formular 6).
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Fakultativer Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB: Beantragung oder Eröffnung eines Insolvenzverfahrens oder eines vergleichbaren 
Verfahrens über das Vermögen des Unternehmens (s. Formular 6).
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Fakultativer Ausschlussgrund (unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer 
Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: nachweisliche Begehung einer schweren 
Verfehlung des Unternehmens im Rahmen der beruflichen Tätigkeit (s. Formular 6).
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Fakultativer 
Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in 
ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Vorliegen 
hinreichender Anhaltspunkte dafür, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken 
(s. Formular 6).
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Fakultativer 
Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in 
ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB: Bestehen eines 
Interessenkonflikts bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann (s. Formular 6).
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Fakultativer 
Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in 
ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Vorliegen einer 
Wettbewerbsverzerrung, die daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
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nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann (s. Formular 
6).
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: 
Fakultativer Ausschlussgrund (unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit und in ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB: erhebliche oder fortdauernde mangelhaft Erfüllung einer wesentlichen Anforderung bei 
der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags durch das 
Unternehmen, die zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat (s. Formular 6).
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Fakultative 
Ausschlussgründe (unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit und in 
ordnungsgemäßer Ermessensausübung) nach § 124 Abs. 1 Nr. 8 GWB: Begehung einer 
schwerwiegenden Täuschung in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien, 
Zurückhalten von Auskünften oder fehlende Vorlagefähigkeit der erforderlichen Nachweise; 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 9 GWB: Versuch des Unternehmens a) die Entscheidungsfindung des 
öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen 
könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen zu übermitteln, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
Versuch der Übermittlung solche Informationen (s. Formular 6).

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Verwertung von Papier, Pappe, Kartonagen (PPK) aus dem Gebiet des 
Landkreises Potsdam-Mittelmark für die Zeit vom 01.01.2027 bis 31.12.2027
Kuvaus: Es werden folgende Leistungen ausgeschrieben: die Übernahme inkl. Transport von 
PPK-Abfällen ab den vereinbarten Übergabestellen (vier in der Leistungsbeschreibung 
benannte vom Auftraggeber betriebene Übergabestellen und einer vom Auftragnehmer / 
Bieter zu stellenden Umladestation) bis zur Sortier- bzw. Verwertungsanlage (insgesamt ca. 
13.000 t), die Sortierung und Verwertung von PPK-Abfällen sowie das Bereitstellen und der 
Betrieb einer Umladestation (mit Standort im Land Brandenburg) im Umkreis von 25 km um 
Teltow/Stahnsdorf/ Kleinmachnow und der Umschlag der dort vom Auftraggeber angelieferten 
PPK-Abfälle (Anteil von ca. 3000 t). Diese Übergabestelle muss im definiertem Radius von 25 
km um die Orte Teltow/ Stahnsdorf/ Kleinmachnow gelegen sein (zur genauen Berechnung s. 
Leistungsbeschreibung) und die Annahme von 35 t/d erlauben. Die eingesetzten Fahrzeuge 
müssen die Anforderungen der Euro-Norm 6 einhalten. Siehe im Einzelnen Kap. 02 und 03 
der Vergabeunterlagen.
Sisäinen tunniste: LOT-0001

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90514000 Jätteenkierrätyspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90512000 Jätteiden kuljetuspalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Potsdam-Mittelmark
Postinumero: 14823
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
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Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/01/2027
Päättymispäivä: 31/12/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit, § 45 VgV: Stabile 
Gesamtumsätze des Unternehmens. Mit dem Angebot wird zum Nachweis gefordert eine 
Eigenerklärung gemäß Formular 3 über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten 
drei Geschäftsjahren für den Bieter/die Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie zur 
Eignungsleihe eingesetzte Dritte/Unterauftragnehmer.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Erfahrung in der Leistungserbringung: Zum Nachweis wird mit dem 
Angebot eine Eigenerklärung gemäß Formular 4 über erbrachte Leistungen (Referenzen), die 
mit der zu erbringenden Leistung vergleichbar sind, verlangt für den Bieter/die Mitglieder der 
Bietergemeinschaft bzw. die zur Eignungsleihe insoweit eingesetzten Dritten
/Unterauftragnehmer mit folgenden Mindestanforderungen: jeweils mind. eine Referenz für 
den Umschlag und für den Transport von PPK; Ausführungszeitraum jeweils mind. ein Jahr 
innerhalb der letzten drei Jahre. Für die Referenzen sind in Formular 4 folgende Angaben zu 
machen: Benennung Auftraggeber mit Anschrift, ggf. Name des Ansprechpartners, 
Beschreibung der Leistung und des Leistungsumfanges, Angabe des Ausführungszeitraums.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Qualitätssicherung: Zertifizierung als Entsorgungsfachbetrieb. Als 
Eignungsanforderung an die Unternehmen für den Betrieb der Umladestation und für die 
Transporte gilt: Diese müssen für den vorgesehenen Betriebsstandort über eine Zertifizierung 
nach § 57 KrWG i.V.m. der Entsorgungsfachbetriebe-Verordnung (EfbV) verfügen, welche 
sich beziehen muss auf die Tätigkeiten des Lagerns von Altpapier am Betriebsstandort der 
Umladestation und auf das Befördern von Altpapier für den für die Logistik vorgesehenen 
Betriebsstandort der Transportleistungen. Mit dem Angebot wird die Übermittlung des gültigen 
Zertifikates als Fremdnachweis verlangt.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Zum Nachweis wird mit dem Angebot eine Eigenerklärung des 
Bieters/der Bietergemeinschaft gemäß Formular 7 zur technischen Ausstattung
/Entsorgungskonzept verlangt mit Angaben zu Standort, Kapazität und Betreiber der 
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geforderten Umladestelle im Raum Teltow/Kleinmachnow/Stahnsdorf, einschließlich Angaben 
zum Vorliegen aller erforderlichen behördlichen Genehmigungen für diese gebotene 
Umladestation; zu den vorgesehenen Fahrzeugen für den Transport; zu der vorgesehenen 
Sortieranlage mit Lage und Standort (genaue Anschrift), Name des Betreibers der Anlage, 
Gesamtkapazität in Mg/a; zu mindestens einer avisierten Papierfabrik mit Betreiber und 
Standort. Es wird ferner eine Eigenerklärung des Bieters verlangt, dass er während der 
gesamten Vertragslaufzeit über ausreichende Kapazitäten zur Erbringung der angebotenen 
Leistungen verfügen wird (im Angebotsschreiben enthalten).

Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Liste der vorgesehenen Unteraufträge: Mit dem Angebot werden 
vom Bieter/der Bietergemeinschaft in Formular 2 überdies Angaben der Teile des Auftrags 
verlangt, die als Unteraufträge vergeben werden sollen. Dort sind auch bereits die 
vorgesehenen Unternehmen zu benennen.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Kriterium Wertungssaldo aus Preisen und Erlösen (Gewichtung zu 80 %)
Kuvaus: Ein Kriterium für die Bewertung des wirtschaftlichsten Angebotes ist der 
Wertungssaldo aus Entgelten und Erlösen für alle nach dieser Ausschreibung zu 
beauftragenden Leistungen (Übernahme, Transport, Umladung, Sortierung, Verwertung). 
Dieser wird gebildet auf der Grundlage der im Leistungsverzeichnis abgefragten und 
gewichteten Positionen für Preise und Erlöse.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 80
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Kriterium Sortiertiefe (Gewichtung zu 20 %)
Kuvaus: Als weiteres Kriterium wird ein Angebot mit einer größeren als der mindestens 
geforderten Sortiertiefe gewertet. Mindestens (als Ausführungsbedingung) soll das Altpapier in 
der PPK-Sortieranlage nach grafischen Papieren, Verpackungspapieren und Sortierresten 
getrennt werden. Die Sortierung in eine weitere Fraktion führt zur Punktevergabe.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f1034-e2d8-40ee-8e4b-
e082f91da2be/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Sallittu
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f1034-e2d8-
40ee-8e4b-e082f91da2be/zustellweg-auswaehlen
Kuvaus: Das Angebot muss vor Ablauf der Angebotsfrist am Donnerstag, den 10.09.2026 um 
12:00 Uhr MESZ einschließlich aller seiner Bestandteile auf der Vergabe-Plattform 

 hochgeladen worden sein. Es handelt sich um eine Ausschlussfrist. (https://www.evergabe.de)

https://www.evergabe.de/unterlagen/019f1034-e2d8-40ee-8e4b-e082f91da2be/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f1034-e2d8-40ee-8e4b-e082f91da2be/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f1034-e2d8-40ee-8e4b-e082f91da2be/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f1034-e2d8-40ee-8e4b-e082f91da2be/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de
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Nach Ablauf dieser Frist eingehende Angebote werden von der Wertung ausgeschlossen, es 
sei denn, der Bieter hat dies nicht zu vertreten (§ 57 Abs. 1 Nr. 1 VgV). Unvollständige 
Angebote sind nach Maßgabe von § 57 VgV auszuschließen.
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 79 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Nach § 56 Absatz 2 Satz 1 VgV kann der öffentliche Auftraggeber die Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Diese Möglichkeiten der Nachforderung 
stehen im Ermessen des Auftraggebers. Die Bieter sollten daher im wohlverstandenen 
Eigeninteresse sämtliche Erklärungen, die mit dem Angebot gefordert sind, mit dem Angebot 
einreichen bzw. hochladen.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/09/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wir verweisen auf die Vorschriften zum 
Nachprüfungsverfahren in §§ 160 ff. GWB. Demzufolge ist ein Antrag an die oben genannte 
Nachprüfungsstelle (Vergabekammer) insbesondere unzulässig, sofern ein Verstoß gegen 
Vergabevorschriften gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen gerügt wird (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB) und nicht innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, ein Nachprüfungsantrag gestellt wurde (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Abfallwirtschaft Potsdam-Mittelmark 
GmbH - APM GmbH
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Abfallwirtschaft Potsdam-Mittelmark 
GmbH - APM GmbH
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Abfallwirtschaft Potsdam-Mittelmark GmbH - APM GmbH
Rekisterinumero: 0
Postiosoite: Bahnhofstraße 18
Postitoimipaikka: Niemegk
Postinumero: 14823
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Frau Diana Grund (Geschäftsführung)
Sähköposti: diana.grund@apm-niemegk.de
Puhelin: 3384330628
Faksi: 3384330690
Internetosoite: https://www.apm-niemegk.de/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit und Energie
Rekisterinumero: t:03318661719
Postiosoite: Heinrich-Mann-Allee 107
Postitoimipaikka: Potsdam
Postinumero: 14473
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Maa: Saksa
Sähköposti: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Puhelin: 3318661719
Internetosoite:  de/vergabekammer-nachpr %C3%https://mwaek.brandenburg.de/
BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

mailto:diana.grund@apm-niemegk.de
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mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
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Ilmoituksen tunniste/versio: 019f1036-1ae2-409f-b1e9-ac3c9be00100  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 23/07/2026 13:19:46 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 514816-2026
EUVL S -lehden numero: 141/2026
Julkaisupäivä: 24/07/2026
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